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Von T. F. Rhoden : Making Out in Burmese: (Burmese Phrasebook) (Making Out Books) before purchasing it
in order to gage whether or not it would be worth my time, and all praised Making Out in Burmese: (Burmese
Phrasebook) (Making Out Books):

KundenrezensionenHilfreichste KundenrezensionenO von 0 Kunden fanden die folgende Rezension hilfreich.
Ungewhnliche Umschrift aber aussergewhnliche PhrasenV on ChelidonaWie in anderen Reviews erwhnt, aus
unbekannten Grnden haben die Autoren sich dafr entschieden eine Umschrift fr das burmesische zu verwenden, die
nichts mit den mir bekannten Umschriften aus anderen Bchern zu tun hat. Die sind nicht alle gleich, aber hnlich genug,
dass man sie bald durchschaut. In diesem Buch habe ich einige mir bereits bekannte worte nicht erkannt. "gaon™ fr
"kaun" z.B. Dasist irritierend auch wenn es natrlich im Vorwort Erklrungen hat.Man bekommt von diesem Buch
genau was man fr diesen Preis erwarten sollte. Es hat einige Wendungen, die man sonst nicht findet und ntzlich sind,
wenn man mit einem Burmesen zusammen ist, aber auch einige Wendungen, die erst dann sinnvoll sind, wenn man
tatschlich burmesisch reden kann. "Is something wrong?' "What's the difference?’ "I think so too" " Stop asking me"
sind nur sinnvoll im Kontext einer tatschlichen Unterhaltung und zu fragen "Until when?' "When isit convenient for
you?' macht nur Sinn, wenn man weiss, wie man die Zeiten auf burmesisch ausdrckt (etwas, wo einem das Buch nicht
weiterhilft). Auf der anderen Seite findet man "l farted", "Let's stay in bed alittle longer" und ntzliche Phrasen fr
intimere Momente.Fr mich erfllt das Buch seinen Zweck, nmlich in die Unterhaltung mit meinem Mann, die wir
normalerweise auf deutsch oder englisch fhren, einige burmesische Phrasen einzubauen und in mit einigen Phrasen zu
berraschen (wie z.B., du hast schne Augen).

KurzbeschreibungMaking Out in Burmese is a fun, accessible and thorough Burmese phrase book and guide to the
Burmese language as it's really spoken. Nihn yeh myiht lohn goh jait deh. Beh daw teht-dway ja 0o me-lah(Y ou have
beautiful eyes. When can | see you again?) Answer this correctly in Burmese and you may be going on a hot date.
Incorrectly, and you could be hurting someone's feelings or getting a slap! Burmese classes and textbooks tend to
spend alot of time rehearsing for the same fictitious scenarios but chances are while in Myanmar (Burma) you will
spend alot more time trying to make new friends or start new romancessomething you may not be prepared for. If you
are a student, businessman or tourist traveling to Myanmar and would like to have an authentic and meaningful
experience, the key is being able to speak like alocal. Thisfriendly and easy-to-use Burmese phrasebook makes this
possible. Making Out in Burmese has been carefully designed to act as a guide to modern colloquial Burmese for use
in everyday informal interactionsgiving access to the sort of catchy Burmese expressions that aren't covered in
traditional language materials. Aswell as the Romanized, each expression is now given in authentic Burmese script
(myanma bhasa), so that in the case of difficulties the book can be shown to the person the user istrying to
communicate with. This Burmese phrasebook includes: A guide to pronouncing Burmese words correctly, including
aspiration, vowels, nasal endings, and guttural stops. Explanations of basic Burmese grammar. Romanized forms of
words and phrases. Complete Burmese transl ations including Burmese script (myanma bhasa). Useful and interesting
notes on the Burmese language and culture. Lots of colorful, fun and useful expressions not covered in other
phrasebooks. Titlesin this unique series of bestselling phrase books include: Making Out in Chinese, Making Out in
Indonesian, Making Out in Thai, Making Out in Korean, Making Out in Hindi, Making Out in Japanese, Making Out
in Vietnamese, Making Out in Burmese, Making Out in Tagalog, Making Out in Hindi, Making Out in Arabic,
Making Out in English, More Making Out in Korean, and More Making Out in Japanese.K urzbeschreibungMaking
Out in Burmese is afun, accessible and thorough Burmese phrase book and guide to the Burmese language as it's
really spoken. Nihn yeh myiht lohn goh jait deh. Beh daw teht-dway ja 0o me-lah?(Y ou have beautiful eyes. When can
| see you again?) Answer this correctly in Burmese and you may be going on a hot date. Incorrectly, and you could be
hurting someone's feelings or getting a slap! Burmese classes and textbooks tend to spend alot of time rehearsing for
the same fictitious scenarios but chances are while in Myanmar (Burma) you will spend alot more time trying to make
new friends or start new romancessomething you may not be prepared for. If you are a student, businessman or tourist
traveling to Myanmar and would like to have an authentic and meaningful experience, the key is being able to speak
like alocal. Thisfriendly and easy-to-use Burmese phrasebook makes this possible. Making Out in Burmese has been
carefully designed to act as a guide to modern colloquial Burmese for use in everyday informal interactionsgiving
access to the sort of catchy Burmese expressions that aren't covered in traditional language materials. Aswell asthe
Romanized, each expression is now given in authentic Burmese script (myanma bhasa), so that in the case of
difficulties the book can be shown to the person the user istrying to communicate with. This Burmese phrasebook
includes: A guide to pronouncing Burmese words correctly, including aspiration, vowels, nasal endings, and guttural
stops. Explanations of basic Burmese grammar. Romanized forms of words and phrases. Complete Burmese
trandlations including Burmese script (myanma bhasa). Useful and interesting notes on the Burmese language and



culture. Lots of colorful, fun and useful expressions not covered in other phrasebooks. Titles in this unique series of
bestselling phrase books include: Making Out in Chinese, Making Out in Indonesian, Making Out in Thai, Making
Out in Korean, Making Out in Hindi, Making Out in Japanese, Making Out in Vietnamese, Making Out in Burmese,
Making Out in Tagalog, Making Out in Hindi, Making Out in Arabic, Making Out in English, More Making Out in
Korean, and More Making Out in Japanese.ber den Autor und weitere MitwirkendeT.F. Rhoden learned Burmese
along the Thai-Burma border where he worked with Burmese refugees. Rhoden is a so the author of Outrageous Thai.



